
mit Kreditkarte möglich. Die Buchung verfällt, wenn die Anzahlung nicht innerhalb der festgelegten Frist bezahlt wird 
oder wenn der Online Buchungsvorgang nicht abgeschlossen wird.

5	 BUCHUNGSBESTÄTIGUNG. Die Buchung wird erst mit Erhalt der Buchungsbestätigung wirksam.
6	 STORNIERUNG. Es gelten folgende Bedingungen für die Stornierung der Buchung:
	 - Rückerstattung der Anzahlung bei schriftlicher Stornierung mindestens 30 Tage vor dem Anreisedatum. Im Falle 

einer Rückerstattung werden € 25,00 als Stornierungsgebühr einbehalten, außer bei Online Reservierungen, die 
eine komplette Rückerstattung der Anzahlung vorsehen;

	 - keine Rückerstattung der Anzahlung bei Stornierung innerhalb von 30 Tagen vor dem Anreisedatum oder bei 
Nichtantreten des gebuchten Aufenthalts. Für Reservierungen, die innerhalb 30 Tagen vor dem Anreisedatum vorge-
nommen werden, gelten keine Ausnahmen.

	 Für Sonderangebote oder besondere Zahlungsbedingungen können andere Stornierungsbedingungen gelten.
7	 ÄNDERUNGEN. Änderungen vom Buchungszeitraum sind bis 30 Tage vor dem Anreisedatum zulässig, sofern 

möglich. Bei Änderungen behält sich die Geschäftsleitung die Möglichkeit vor, dem Gast einen anderen Stellplatz 
oder eine andere Wohneinheit, als ursprünglich reserviert, zuzuweisen. Eine verspätete Anreise ist bis um 13.00 Uhr 
des Tages nach dem festgelegten Anreisedatum möglich. Nach Ablauf dieser Frist verfällt die Buchung.

8	 ÜBERGABE VON STELLPLATZ UND WOHNEINHEIT. Die Stellplätze und Wohneinheiten stehen ab 16.00 Uhr am An-
reisetag zur Verfügung. Am Abreisetag müssen die Stellplätze bis spätestens 12.00 Uhr und die Wohneinheiten bis 
spätestens 10.00 Uhr geräumt werden.

9	 ENDABRECHNUNG. Die Endabrechnung des Aufenthalts muss am Abreisetag oder am Vortag der Abreise an der 
Kasse des Campingplatzes während der Öffnungszeiten der Kasse durchgeführt werden. Teilanzahlungen auf den 
Gesamtbetrag des Aufenthalts können ebenfalls zu den Kassenöffnungszeiten geleistet werden. Als Zahlungsmittel 
werden Kreditkarten Visa oder Mastercard, Bankkarten oder Barzahlungen bis zum Höchstbetrag, der in Italien 
gesetzlich zulässig ist, akzeptiert. Gästen, die später anreisen oder früher abreisen, wird der gesamte gebuchte 
Zeitraum in Rechnung gestellt, auch wenn er nicht in Anspruch genommen wird. Bei der Endabrechnung muss der 
Gast auch die Kurtaxe bezahlen.

10	 GÜLTIGKEIT. Die vorliegenden Bedingungen haben Gültigkeit für das Jahr 2017 und ersetzen alle vorherigen 
Bedingungen.

1	 BOOKING METHODS. All numbered pitches and housing units can be booked.
	 Housing units can also be booked online. In case of online bookings or bookings made during the 20 days before 

the date of arrival, the pitch or housing unit number will not be assigned in advance. For pitches, both arrivals and 
departures can be daily according to availability. For housing units arrival and departure days are as follows:

	 - Chalet Riviera, Maxi Med (79-99), Maxi Cobra: Friday
	 - Maxi Sole (1-20): Wednesday or Saturday
	 - Maxi Sole (21-39), Maxi Sirio: Saturday
	 - Chalet Pineta, Natura Lodge e Comfort Tent: Sunday
	 - Maxi Med (40-78): Monday
	 Arrival and departure days may change during low season or for special fee arrangements.
2	 ACCOMMODATION FEE. The accommodation fee is calculated by adding the price per person and the price per 

additional services to the accommodation price in the price list. For housing units there is a compulsory surcharge 
for final cleaning. Further surcharges or reductions may be applied on the basis of the type of accommodation, the 
cancellation policy, the time of booking or the promotions available.

3	 DEPOSIT. The requested deposit is specified in the booking application form and varies according to the accommo-
dation amount. The deposit is entirely deducted from the final amount. The advance payment of the entire or partial 
accommodation amount may be requested in case of special fee arrangements.

4	 DEPOSIT PAYMENT. The deadline and terms for the deposit payment are listed in the booking application form; for 
online booking the deposit shall be paid by credit card upon booking completion. The reservation shall not be valid 
in case the deposit is not paid within the deadline or the online booking procedure is not completed.

5	 BOOKING CONFIRMATION. The booking shall be valid only upon receiving booking confirmation.
6	 CANCELLATION POLICY. The cancellation policy is as follows:
	 - refund of the deposit for cancellations received in writing at least 30 days before the date of arrival;
	 in case of refund, € 25,00 fee will be charged, except for online Bookings: for these the refund of the entire deposit 

will be provided; 
	 - no refund for cancellations made after the 30th day prior to the date of arrival or in case of no show. No exceptions 

for reservations made within 30 days prior to arrival date.
	 Special cancellation policies may be applied in case of special fee arrangements or payment terms.
7	 BOOKING CHANGE. Changes to the reserved period are permitted, when possible, up to 30 days prior to the date of 

arrival. In case changes are requested, the Management reserves the right to assign a pitch or housing unit number 
different from the one assigned upon booking. Late arrivals are permitted up to 1.00 pm of the day following the 
expected date of arrival. After that time, the booking will no longer be valid.

8	 PITCH AND HOUSING UNIT AVAILABILITY. Pitches and housing units will be available starting from 4.00 pm of the 
date of arrival. On the date of departure, pitches shall be vacated by 12.00 am and housing units by 10.00 am.

9	 BALANCE PAYMENT. The balance payment may be paid on the date of departure or on the day preceding the depar-
ture date exclusively at the village counter during opening hours. Advance payments of the accommodation amounts 
may be made during the same opening hours. Payments may be made by credit card Visa or Mastercard, debit card 
or in cash up to the maximum amount permitted by Italian law. Guests will be charged the entire accommodation 
amount even in case of late arrival or early departure. Guests shall also pay the city tax upon balance payment.

10	 CONDITION VALIDITY. These conditions refer to the 2017 season. Any conditions whatsoever referring to 
previous seasons are no longer valid.

Condizioni di prenotazione / Buchungsbedingungen / Booking conditions

1	 MODALITÀ DI PRENOTAZIONE. Tutte le piazzole numerate e le unità abitative del campeggio sono prenotabili. 
	 Le unità abitative possono essere prenotate anche online. Per le prenotazioni intervenute nei 20 giorni precedenti 

la data di arrivo e per le prenotazioni online non è prevista l’assegnazione anticipata del numero di piazzola o unità 
abitativa. Per le piazzole gli arrivi e le partenze sono quotidiani, in base alla disponibilità. I giorni di arrivo e partenza 
per le unità abitative sono i seguenti:

	 - Chalet Riviera, Maxi Med (79-99), Maxi Cobra: venerdì
	 - Maxi Sole (1-20): mercoledì o sabato
	 - Maxi Sole (21-39), Maxi Sirio: sabato
	 - Chalet Pineta, Natura Lodge e Comfort Tent: domenica
	 - Maxi Med (40-78): lunedì
	 I giorni di arrivo e partenza possono cambiare in bassa stagione o in presenza di condizioni tariffarie particolari.

2	 VALORE DEL SOGGIORNO. Il valore del soggiorno è calcolato sommando al prezzo di listino della sistemazione il 
prezzo delle persone e degli eventuali servizi extra. Per le unità abitative è previsto un supplemento obbligatorio per 
le pulizie finali. Ulteriori supplementi o riduzioni possono essere applicati in relazione alla tipologia di trattamento, 
alle condizioni di cancellazione, all’epoca della prenotazione o in presenza di offerte promozionali.

3	 IMPORTO DELLA CAPARRA. L’importo richiesto a titolo di caparra è specificato nell’offerta di prenotazione e varia 
in funzione del valore del soggiorno. La caparra viene detratta per intero dal conto finale. In presenza di condizioni 
tariffarie particolari può essere richiesto il pagamento anticipato, in tutto o in parte, del valore del soggiorno.

4	 PAGAMENTO DELLA CAPARRA. Il termine per il pagamento della caparra è specificato nell’offerta di prenotazione, 
che indica anche gli estremi per effettuare il versamento;  per le prenotazioni online è previsto solo il pagamento 
contestuale con carta di credito. La prenotazione decade qualora la caparra non pervenga entro il termine stabilito 
o la procedura di prenotazione online non venga completata.

5	 CONFERMA DELLA PRENOTAZIONE. La prenotazione è da considerarsi definitiva solo con il ricevimento della 
conferma di prenotazione.

6	 CANCELLAZIONI. Le condizioni di cancellazione della prenotazione sono le seguenti:
	 - rimborso della caparra per cancellazioni inviate per iscritto almeno 30 giorni prima della data di arrivo; in caso 

di restituzione verranno comunque trattenuti € 25,00 a titolo di spese di cancellazione, fatta eccezione per le 
prenotazioni online: per tali prenotazioni è previsto il rimborso totale della caparra;

	 - nessun rimborso per cancellazioni successive al 30° giorno prima della data di arrivo o in caso di non 
presentazione. Non viene fatta eccezione per prenotazioni confermate ed effettuate nei 30 giorni precedenti l’arrivo.

	 Condizioni di cancellazione particolari possono essere applicate in presenza di condizioni tariffarie o di pagamento 
particolari.

7	 VARIAZIONI. Variazioni dei periodi prenotati sono ammesse, ove possibili, fino a 30 giorni prima della data di arrivo. 
In caso di variazione la Direzione si riserva la possibilità di assegnare un numero di piazzola o unità abitativa diverso 
da quello inizialmente prenotato. È ammesso l’arrivo in ritardo entro le ore 13.00 del giorno successivo a quello 
previsto. Oltre tale termine la prenotazione decade.

8 	 CONSEGNA DELLA PIAZZOLA O UNITÀ ABITATIVA. Piazzole e unità abitative sono a disposizione dalle ore 16.00 
del giorno di arrivo. Il giorno della partenza le piazzole devono essere liberate entro le ore 12.00, le unità abitative 
entro le ore 10.00. 

9	 SALDO DEL SOGGIORNO. Il saldo del soggiorno può essere effettuato il giorno della partenza o il giorno precedente 
alla partenza esclusivamente presso lo sportello cassa del villaggio negli orari di apertura dello stesso. Acconti sul 
valore del soggiorno possono essere versati nei medesimi orari. I pagamenti possono essere effettuati per mezzo 
di carta di credito Visa o Mastercard, carta Bancomat o in contanti per l’importo massimo consentito dalla legge 
italiana. All’ospite che posticiperà l’arrivo o anticiperà la partenza verrà conteggiato tutto il periodo prenotato, anche 
se non goduto. Al momento del saldo il cliente è tenuto a versare anche l’imposta di soggiorno.

10	 VALIDITÀ DELLE CONDIZIONI. Le presenti condizioni si riferiscono alla stagione 2017. Le precedenti condizioni 
sono annullate.

1	 BUCHUNGSHINWEISE. Alle nummerierten Stellplätze und alle Wohneinheiten auf dem Campingplatz können reser-
viert werden.

	 Die Wohneinheiten können auch online gebucht werden. Bei Buchungen, die weniger als 20 Tage vor dem Anreise-
datum getätigt werden und bei Online-Buchungen wird die Nummer des Stellplatzes oder der Wohneinheit erst bei 
der Ankunft zugewiesen. Für die Stellplätze ist je nach Verfügbarkeit eine Anreise an allen Wochentagen möglich. 
Für die Wohneinheiten gelten folgende Anreisetage:

	 - Chalet Riviera, Maxi Med (79-99), Maxi Cobra, Caravan Bürstner: Freitag
	 - Maxi Sole (1-20): Mittwoch oder Samstag
	 - Maxi Sole (21-39), Maxi Sirio: Samstag
	 - Chalet Pineta, Natura Lodge e Comfort Tent: Sonntag
	 - Maxi Med (40-78): Montag
	 Die Anreise- und Abreisetage können in der Vor- und Nachsaison oder bei Sondertarifen Abweichungen 

unterliegen.

2	 GESAMTPREIS DES AUFENTHALTS. Der Gesamtpreis des Aufenthalts wird durch Zusammenrechnen des Preises 
der Wohneinheit oder Stellplatzes plus Preis für die Personen plus eventueller Zusatzleistungen ermittelt. Für die 
Wohneinheiten wird ein obligatorischer Zuschlag für die Endreinigung  berechnet. Weitere Zuschläge oder Ermäs-
sigungen können je nach Art der Unterbringung, der Stornierungsbedingungen, des Buchungszeitpunkts oder der 
Verfügbarkeit von Sonderangeboten berechnet werden.

3	 BETRAG DER ANZAHLUNG. Der Betrag, der als Anzahlung hinterlegt werden muss, ist im Bu-
chungsangebot angegeben und hängt vom Gesamtpreis des Aufenthalts ab. Der Gesamt-
betrag der Anzahlung wird bei der Endabrechnung abgezogen. Bei Inanspruchnahme von 
Sondertarifen kann eine Vorauszahlung des Gesamtpreises oder Teilbeträge vom Gesamtbetrages des Aufenthalt 
verlangt werden.

4	 ANZAHLUNGSFRIST. Die Frist für die Zahlung der Anzahlung ist im Buchungsangebot angegeben, das auch die 
Daten der Bankverbindung für die Überweisung enthält. Bei Online-Buchungen ist nur eine gleichzeitige Bezahlung 
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Promozioni
Aufenthaltsangebote 
Promotions

Happy Camping** 
21.04 - 08.07 / 26.08 - 24.09 
All’ospite che maturerà una lunga 
permanenza in campeggio verrà 
praticata una riduzione sul prez-
zo della piazzola.  

Den Gästen, die sich für einen 
längeren Zeitraum im Cam-
pingplatz aufhalten, 
wird eine Ermäßigung auf 
den Preis des Stellplatzes 
abgezogen.

Long-stay guests of our campsite 
will be entitled to a reduction on 
the cost of their pitch. 

14 notti / Nächte / nights = 8%   
21 notti / Nächte / nights= 10%  
28 notti / Nächte / nights  = 15%

Happy Village**  
21.04 - 05.06 / 08.09 - 24.09 
7 giorni al prezzo di 6, oppure 10 
giorni al prezzo di 8, oppure 14 giorni al 
prezzo di 11 per tutte le unità abitative.  
7 Tage zum Preis von 6 oder 
10 Tage zum Preis von 8 oder 14 
Tage zum Preis von 11 für alle 
Wohneinheiten.    
Stay 7 days and pay 6 or stay 10 
days and pay 8 or stay 14 days and 
pay 11 for all accommodations. 

Happy September**  
01.09 - 09.09 
7 giorni al prezzo di 6, sulle nostre 
Maxi Cobra, Maxi Sirio, Maxi Sole, e 
Maxi Med (79-99). 

7 Tage zum Preis von 6
für die Maxi Cobra, Maxi Sirio, Maxi 
Sole und Maxi Med (79-99). 

Stay 7 days and pay 6 
for the Maxi Cobra, Maxi Sirio, 
Maxi Sole and Maxi Med (79-99). 

** Imposta di soggiorno non inclusa / 
Kurtaxe nicht inbegriffen / City tax not 
included

Informazioni Utili / Nützliche Informationen / Useful Information
Conteggio delle giornate: le partenze devono essere effettuate prima delle 
ore 10.00 per le unità abitative e prima delle ore 12.00 per le piazzole. Oltre 
tale termine verrà conteggiata un’ulteriore giornata.

Orario cassa: 8.00-12.00 / 16.00-19.00
Servizio spiaggia: comprende l’uso esclusivo di un ombrellone e due lettini.
Wi-Fi: gratis in bassa stagione.

*	 Persone escluse

Berechnung der Aufenthaltsdauer: Die Abfahrt hat vor 10.00 Uhr für die 
Wohneinheiten und vor 12.00 Uhr für die Stellplätze zu erfolgen. Nach dieser 
Uhrzeit wird ein weiterer Tag berechnet.

Kassenöffnungszeiten: 8.00-12.00 / 16.00-19.00
Strandservice: Umfasst die private Nutzung von einem Sonnenschirm und zwei Liegen. 
Wi-Fi: Kostenlos in der Vorsaison.

*	 Personen nicht inbegriffen

Day counting: housing units shall be vacated by 10.00 am and pitches by 
12.00 am otherwise one more day will be added to the total amount.
Counter opening hours: 8.00-12.00 am / 4.00-7.00 pm

Beach service: includes the exclusive use of a beach-umbrella and two 
sunloungers.
Wi-Fi: free in low season.

* Persons not included

Camping Village Mediterraneo
Via delle Batterie 38 - 30013 Cavallino Treporti - Venezia - Italy

Tel +39 041 966721 - Fax +39 041 966944
mediterraneo@vacanze-natura.it

www.campingmediterraneo.it 

2017

Listino Prezzi
NOVITÁ, PROMOZIONI, INFORMAZIONI UTILI

Preisliste
NEWS, AUFENTHALTSANGEBOTE, NÜTZLICHE INFORMATIONEN

Price List
NEWS, PROMOTIONS, USEFUL INFORMATION

Listino / Preisliste / Price list  2017  21.04 - 24.09  - Prezzi giornalieri / Preise pro Tag / Price per day
Tutti i prezzi sono in euro - I.V.A. 10% inclusa nel prezzo - Imposta di soggiorno non inclusa
Alle Preise sind in Euro - 10% Mehrwertsteuer inbegriffen - Kurtaxe nicht inbegriffen
All prices are in euro - V.A.T. 10% included - City tax not included

Persone da 12 a 62 anni non compiuti
Personen ab 12 Jahre bis zum 62. Geburtstag - Guests aged 12-61

Bambini fino a 2 anni non compiuti - Kinder bis zum 2. Geburtstag - Children under 2 

Bambini da 2 a 6 anni non compiuti - Kinder vom 2. bis zum 6. Geburtstag - Children aged 2-5       

Bambini da 6 a 12 anni non compiuti - Kinder vom 6. bis zum 12. Geburtstag - Children aged 6-11

Seniores oltre 62 anni - Senioren über 62 Jahre - Seniors aged 62 and over 

Piazzola Frontemare	 per caravan o camper con elettricità, acqua, scarico, TV Sat (540-572) *
Stellplatz Frontemare	 für Wohnwagen oder Wohnmobil mit Stromanschluss, Wasser, Abfluss, TV Sat (540-572) *
Pitch Frontemare	 for caravan or campervan with electricity, water, waste disposal, TV Sat (540-572) *
Piazzola Plus	 per caravan o camper con elettricità, acqua, scarico, TV Sat (801-818) *
Stellplatz Plus	 für Wohnwagen oder Wohnmobil mit Stromanschluss, Wasser, Abfluss, TV Sat (801-818) *
Pitch Plus	 for caravan or campervan with electricity, water, waste disposal, TV Sat (801-818) *
Piazzola A	 per caravan o camper con elettricità, acqua, scarico, TV Sat*
Stellplatz A	 für Wohnwagen oder Wohnmobil mit Stromanschluss, Wasser, Abfluss, TV Sat *  
Pitch A	 for caravan or campervan with electricity, water, waste disposal, TV Sat *
Piazzola B	 per caravan, camper, carrello tenda o tenda con elettricità in zona pineta*
Stellplatz B	 für Wohnwagen, Wohnmobil, Klappanhänger oder Zelt mit Stromanschluss im Pinienwald*
Pitch B	 for caravan, campervan, trailer tent or tent with electricity in the pinewood *
Piazzola C	 per tenda piccola con elettricità in zona pineta *
Stellplatz C	 für  kleines Zelt mit Stromanschluss im Pinienwald *
Pitch C	 for small tent with electricity in the pinewood *
Piazzola disabitata in uso temporaneo - Unbewohnter Stellplatz - Uninhabited pitch

Chalet Riviera	 (max 6 P.) - Air conditioning - TV Sat *
Chalet Pineta	 (max 5 P.) - Air conditioning - TV Sat * 

Maxi Med	 (max 5 P.) - Air conditioning - TV Sat * 

Maxi Sole	 (max 6 P.) - Air conditioning - TV Sat *
Maxi Sirio	 (max 6 P.) - Air conditioning - TV Sat *
Maxi Cobra	 (max 5 P.) - Air conditioning - TV Sat *
Natura Lodge	 (max 5 P.) - Air conditioning - TV Sat * (201-205)

Comfort Tent	 (max 5 P.) - Air conditioning - TV Sat * (101-110)

Auto/moto extra in piazzola (secondo regolamento) - Zusätzliches Auto/Motorrad auf dem 
Stellplatz (laut Hausordnung) - Extra car/motorcycle on the pitch (according to general rules)
Visitatore giornaliero oltre 2 ore (uscita entro le ore 22.00) - Besuchertarif länger als 2 Stunden 
(maximal bis 22.00 Uhr) - Charge for visitors over 2 hours (maximum stay until 10.00 pm)   
Visitatore giornaliero fino a 6 anni oltre 2 ore - Besuchertarif für Kinder bis 6 Jahre länger als 2 
Stunden - Charge for visitors up to 6 years over 2 hours   
Per tutte le unità abitative supplemento obbligatorio una tantum per pulizie finali
Einmaliger obligatorischer Zuschlag bei allen Wohneinheiten für Endreinigung
Compulsory surcharge for housing units for final cleaning
Servizio spiaggia - Strandservice - Beach service

21.04-27.05
09.09-24.09

27.05-01.07
02.09-09.09

01.07-08.07
26.08-02.09

08.07-26.08

4,60

GRATIS
GRATIS

3,40

3,60

12,30

12,00

9,50

8,50

7,50

15,00
90,00
80,00
73,30
69,50
46,80
39,20
62,00

62,00

5,00

7,00

GRATIS

45,00

GRATIS

8,40

GRATIS
4,50
6,20

6,50

25,40

22,00

18,60

16,60

14,65

40,00
147,00
133,00
125,00
118,00
88,00
75,70
97,00

97,00

9,00

11,00

8,00

56,00

GRATIS

10,50

GRATIS
7,00
8,80

9,00

31,00

27,60

26,00

22,80

19,00

47,00
169,00
159,00
146,00
134,00
105,00
92,00

120,00

120,00

10,00

13,00

9,00

57,00

GRATIS

12,40

GRATIS
8,30
10,40

10,80

37,00

32,00

30,50

27,50

23,50

55,00
191,00
181,00
167,50
154,50
117,50
104,00
135,00

135,00

12,00

14,00

10,00

62,00

GRATIS



Piazzola/Stellplatz/Pitch B - C:
per caravan, camper, carrello tenda o tenda
con elettricità in pineta
für Wohnwagen, Wohnmobil, Klappanhänger
od. Zelt mit Stromanschluss im Pinienwald
for caravan, campervan, trailer tent or tent
with electricity in the pinewood

Piazzola/Stellplatz/Pitch
Frontemare - Plus - A 
per caravan o camper con elettricità acqua e scarico,
TV- Sat
für Wohnwagen oder Wohnmobil
mit Stromanschluss, Wasser und Abfluss,
TV- Sat
for caravan or campervan with electricity,
water and waste disposal, TV-Sat

Nr.Nr. Nr.

Nr.
Piazzola/Stellplatz/Pitch B
per caravan, camper, carrello tenda o tenda
con elettricità
für Wohnwagen, Wohnmobil, Klappanhänger
od. Zelt mit Stromanschluss
for caravan, campervan, trailer tent or tent
with electricity

Copertura Wi-Fi
Wi-Fi Abdeckung
Wi-Fi zone

552 551 550 549 548 547 546 545 544 543 542 541 540558 557 556 555 554 553

559 560 561 562 563 564 565 566 567 568 569 570 571 572

61
63

64
761762

84 85 86 87 88 94 95 96

7

90
82

81
80

79

83
89

91

92

98 99

6
15

14

16
17

13
20

19

9793

2

9

12
10

3
45

8

1

11

695 696 697 698 699 700

52

4849
50

53
51 4647

54
55 56

45

57 58
59

4041
424344

60
6665

67 68

76

60

55
56

54
53 52

51

110 111
112

5859 57 50

77
74

72

7578

7173

70
69

18

803

805 806

804

817

810

808807

809

814813

815 816

818

811 812

802801

ch

1 Reception e cassa
Rezeption und Kassenbüro
Reception and Cash office

2
Supermercato / Frutta e verdura
Supermarkt / Obst und Gemüse 
Supermarket / Fruit and vegetables

3 Ristorante / Pizzeria / Snack Bar / Gelateria

4 Discopub / Game Hall

5 Bazar

6 Ufficio informazioni
Infobüro
Information office

7 Animazione / Mini Club

8 Palco spettacoli
Bühnenshows
Stage shows

9
Scuola nuoto
Schwimmschule
Swimming lessons

10 Scuola sub PADI
Tauchschule PADI
Diving Center PADI

11 Fitness area / Spinning

12 Giochi in piscina per bambini
Wasserspielplatz für Kinder
Waterplayground for children

Isola ecologica
Recycling Zone
Ecological area

1

3

4

6

8

7

5

1
Servizio igienico
Sanitäranlagen
Toilet facilities

 2

3

Servizio igienico / lavatrici / asciugatrici
WC disabili / nursery 
Sanitäranlagen / Waschmaschinen / Wäschetrockner
Behindertentoilette / Nursery 
Toilet facilities / washingmachines/ dryer
Facilities for disabled persons / nursery 

5

6

7

8

Lavatrici / asciugatrici / frigobox 
Waschmachinen / Wäschetrockner / Kühlfächer
Washingmachines / dryer / cool boxes

Servizio igienico / nursery 
Sanitäranlagen / Nursery 
Toilet facilities / nursery 

Servizio igienico / nursery 
Sanitäranlagen / Nursery 
Toilet facilities / nursery 

4

Servizio igienico / WC disabili / nursery 
Sanitäranlagen / Behindertentoilette / Nursery 
Toilet facilities / Facilities for disabled persons/nursery 

Servizio igienico / WC disabili / nursery 
Sanitäranlagen / Behindertentoilette / Nursery 
Toilet facilities / Facilities for disabled persons/nursery 

Servizio igienico / WC disabili / nursery 
Sanitäranlagen / Behindertentoilette / Nursery 
Toilet facilities / Facilities for disabled persons/nursery 
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Unità abitative / Wohneinheiten / Housing units

maxi med (40-68)
4+1 posti letto / Betten / beds
860x400 cm

maxi med (69-99)
5 posti letto / Betten / beds
860x400 cm

TV

TV

TV

TV

maxi cobra
4+1 posti letto / Betten / beds
710x300 cm

TV

maxi sirio
5+1 posti letto / Betten / beds
800x300 cm

TV

maxi sole
4+2 posti letto / Betten / beds
800x400 cm

TV

chalet pineta
5 posti letto / Betten / beds
865x400 cm

chalet riviera
6 posti letto / Betten / beds
1000x400 cm

TV

TV

TV

TV

M
AX
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ED
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)
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E 
M
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M
AX

I C
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TU
RA

 LO
DG

E
CO

MFO
RT

 TE
NT

Divano letto in soggiorno
Aufenthaltsraum mit Bettsofa
Living room with sofa bed

Televisore con canali esteri
TV mit ausländischen Programmen
TV with foreign channels

2° televisore in cameretta
Zweiter Fernseher im Kinderzimmer
2° TV in the small bedroom 

Cucina attrezzata
Ausgestattete Küche / Fully equipped kitchen

Congelatore - Celletta freezer
Gefrierschrank - oder fach
Freezer or freezer compartment

Forno a microonde
Mikrowelle / Microwave oven

Lavastoviglie / Spülmaschine / Dishwasher

Bollitore elettrico / Wasserkocher / Kettle

Caffettiera italiana
Italienischer Espressokocher
Italian coffee pot

Stoviglie in dotazione
Geschirr / Crockery included

Stendibiancheria
Wäscheständer / Clothes horse

Climatizzatore caldo/freddo
Klimaanlage warm/kalt
Air conditioning and heating unit

Zanzariere / Fliegengitter / Mosquito nets

Cassaforte / Schließfach / Safe 

Tavolo da giardino con sedie
Gartentisch mit Stühlen
Garden table with chairs

2 lettini da giardino
2 Sonnenliegen 
2 garden loungers 

Postazione spiaggia riservata
Privater Strandplatz 
Private beach area

Posto auto riservato
Privatparkplatz 
Private parking space

Seggiolone su richiesta
Kinderstuhl auf Anfrage
Highchair upon request

Culla su richiesta
Kinderbett auf Anfrage 
Cradle upon request

Biancheria da letto 
(cambio settimanale su richiesta)
Bettwäsche 
(wöchentlicher Wechsel auf Anfrage)
Bed linen 
(weekly change upon request)

natura lodge
5 posti letto / Betten / beds	  
540x500 cm + 540x300 cm

TV

comfort tent
5 posti letto / Betten / beds	  
540x700 cm

TV


